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See the notice on TED website

231671-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de propreté et d'hygiénisation en milieu urbain ou rural, et services 
connexes – Reinigung von öffentlichen Grünflächen und Spielplätzen der Stadt Bernau bei Berlin
OJ S 66/2026 03/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Bernau bei Berlin
Adresse électronique: infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Reinigung von öffentlichen Grünflächen und Spielplätzen der Stadt Bernau bei Berlin
Description: Die Stadt Bernau bei Berlin beabsichtigt die Leistung der Reinigung und 
Unterhaltung von Stadtflächen im einem offenen Verfahren zu vergeben. Die 
Reinigungsleistung umfasst Reinigungsarbeiten von öffentlichen Grünflächen, Parks und von 
städtischen Stadtplätzen. Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Identifiant de la procédure: b94c7edc-1b1d-48d1-b6fa-02fdebb2d3bb
Identifiant interne: 70/26/004: Los 4_Nördlich der Bundesstraße (B2) und Mühlenstraße
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90600000 Services de propreté et d'hygiénisation en milieu 
urbain ou rural, et services connexes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bürgermeisterstraße 25  
Ville: Bernau bei Berlin
Code postal: 16321
Subdivision pays (NUTS): Barnim (DE405)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Der Auftrag wird in folgende Gebietslose aufgeteilt: LOS 1 - 
Stadtflächen entlang der Stadtmauer LOS 2 - Stadtflächen innerhalb der Stadtmauer LOS 3 - 
Stadtflächen zwischen Stadtmauer und Bahnstrecke LOS 4 - Stadtflächen nördlich der 
Bundesstraße 2 (B2) und Mühlenstraße LOS 5 - Stadtflächen südlich der Bahnstrecke LOS 6 - 
Stadtflächen südlich der Mühlenstraße/Oranienburger Straße Die Bieter können jeweils für 
einzelne, mehrere oder auch für alle Gebietslose Angebote abgeben. Die Angebotsabgabe hat 
losweise (LOS 1 bis LOS 6) zu erfolgen. Für jedes einzelne Gebietslos ist ein eigenständiges 
Angebot über den jeweiligen Projektraum des Vergabeverfahrens über den Vergabemarktplatz 
Brandenburg einzureichen.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/231671-2026
mailto:infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
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2.1.4.
 
Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YHVHADW#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Reinigung von öffentlichen Grünflächen und Spielplätzen der Stadt Bernau bei Berlin
Description: § 1 Allgemeines (1) Die Stadt Bernau bei Berlin beabsichtigt die Leistung der 
Reinigung und Unterhaltung von Stadtflächen zu vergeben. (2) Auskünfte über Arbeiten, 
Planunterlagen, Baustellenbesichtigungstermin erfolgen über den Auftraggeber Stadt Bernau 
bei Berlin, Dezernat IV, Amt 70.2, Frau Bartaune, Tel. 03338 - 365 328. § 2 Gegenstand der 
Leistung (1) Die zu vergebene Leistung beinhaltet Reinigungsarbeiten von öffentlichen 
Grünflächen, Parks und von städtischen Stadtplätzen. (2) Die Leistungen werden in 
Gebietslose (Lose) aufgeteilt. Der genaue Leistungsinhalt ist dem entsprechenden 
Leistungsverzeichnis zu entnehmen. (3) Die Teilnahme an dem Vergabeverfahren kann sich 
auf ein einzelnes, mehrere oder sämtliche Gebietslose beziehen. Übersicht der Gebietslose 
zur Reinigung der öffentlichen Grünanlagen und Spielplätze: LOS 1: Stadtflächen entlang der 
Stadtmauer LOS 2: Stadtflächen innerhalb der Stadtmauer LOS 3: Stadtflächen zwischen 
Stadtmauer und Bahnstrecke LOS 4: Stadtflächen nördlich der Bundesstraße (B2) und 
Mühlenstraße LOS 5: Stadtflächen südlich der Bahnstrecke LOS 6: Stadtflächen südlich 
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Mühlenstraße/Oranienburger Straße Die Bieter können jeweils für einzelne, mehrere oder 
auch für alle Gebietslose Angebote abgeben. Die Angebotsabgabe hat losweise (LOS 1 bis 
LOS 6) zu erfolgen. Für jedes einzelne Gebietslos ist somit ein eigenständiges Angebot über 
den jeweiligen Projektraum des Vergabeverfahrens einzureichen. § 3 Ort und Zeitraum der 
Leistungserbringung (1) Die zur Reinigung ausgeschriebenen Flächen befinden sich in den 
Stadtgrenzen der Stadt Bernau bei Berlin.. (2) Die Flächengrößen beziffern die derzeitige 
Gesamtgröße, auf der die Leistungen ganzjährig zu erbringen sind. Die Fläche kann sich im 
Leistungszeitraum durch Zu- oder Abgänge verändern. (3) Die erforderlichen Teilleistungen 
sind nach Absprache mit dem Auftraggeber rechtzeitig auszuführen. Die Ausführung jeder 
Teilleistung ist dem Auftraggeber wöchentlich in Textform anzuzeigen. Die 
Ausführungsmitteilung vom Auftragnehmer an den Auftraggeber soll a. Angaben zum Auftrag 
(Maßnahmenbezeichnung), b. Angaben des Auftragnehmers (allg. Kontaktdaten, 
Ansprechpartner) und c. Beschreibung der erbrachten Leistung (Konkrete Tätigkeit, Umfang 
der Leistungsausführung, Datum und Ort der Leistungsausführung) enthalten. (4) Der 
Auftraggeber gerät in Verzug, wenn die nach dem Kalender (Turnusplan) bestimmte Leistung 
nicht durchgeführt wurde. § 4 Qualitätsanforderungen (1) Der Auftragnehmer hat die 
vorgeschriebenen Sicherheitsvorschriften einzuhalten. Er hat erforderliche Maßnahmen zu 
treffen und treffen zu lassen. Dies gilt für den gesamten Leistungszeitraum. Er trägt sämtliche 
Maßnahmen eigenverantwortlich. (2) Bei der Durchführung sind insbesondere die jeweiligen 
naturschutzrechtlichen Regelungen zum Artenschutz zu beachten. (3) Bei Arbeiten im 
Kronentrauf- und Wurzelbereich von Bäumen ist neben der BarBaumSchVO die DIN 18 920 
zu beachten. (4) Beim Einsatz maschineller Technik (speziell bestimmte Geräte wie 
Laubbläser, Laubsammler, Freischneider, Graskantenschneider) ist auf die Einhaltung der 
Einsatzzeiten nach der Ordnungsbehördlichen Verordnung i.V.m. der 32. BImschV zu achten. 
Hier sind die Betriebsregelungen aus § 7 hervorzuheben. § 5 Ausführungsbedingungen und 
Besonderheiten (1) An Samstagen ist der Einsatz von maschineller Technik nur nach 
vorheriger Absprache mit dem Auftraggeber gestattet. (2) Die Durchführung der 
Einzelleistungen erfolgt von März bis Ende November. Eine Ausnahme stellt das Jahr 2026 
dar, da der Leistungsbeginn von der Zuschlagserteilung abhängt. Übersicht der Durchführung 
der Einzelleistungen: 2026: voraussichtlich Mitte Mai bis Ende November 2027: März bis Ende 
November 2028: März bis Ende November 2029: März bis Ende November (3) Feiertage und 
Stadtfeste sind im Pflegeplan zu berücksichtigen. Nach Auftragsvergabe werden im Zuge der 
Anlaufberatung alle nennenswerten Veranstaltungen mitgeteilt. Bei Änderungen wird der 
Auftraggeber den Auftragnehmer in Textform unverzüglich informieren, um entsprechende 
terminliche Planungen bzw. Änderungen im Pflegeplan vornehmen zu können. (4) Die 
Zufahrten und Zugänge dürfen nicht beschädigt oder verändert werden. Die Arbeiten bzw. 
Hilfsmittel sind den Gegebenheiten anzupassen. Beschädigungen sind dem Auftraggeber 
anzuzeigen und werden kostenpflichtig in Rechnung gestellt. (5) Der Auftragnehmer sowie 
dessen Nachauftragnehmer sind verpflichtet, Listen über die auf der Baustelle beschäftigten 
Arbeitnehmer zu führen. Die Listen sind auf Verlangen des Auftraggebers vorzulegen. Es wird 
vorausgesetzt, dass das beschäftige Personal bzw. der Vorarbeiter die deutsche Sprache 
beherrschen. Die reibungslose Kommunikation aufgrund von Sprachbarrieren müssen durch 
den Auftragnehmer sichergestellt werden. (6) Das Lagern von Material im Gehweg- oder 
Straßenbereich ist dem Ordnungsamt anzuzeigen. Dies gilt nicht für Tagesarbeiten, 
ausschließlich bei Verkehrsbehinderungen u.ä. erforderliche Absicherungen von Baustellen 
sind ebenfalls dem Ordnungsamt anzuzeigen. Dem Auftragnehmer obliegt das Vorhalten 
sämtlicher Absperrungen und Verkehrsschilder. Notwendige straßenverkehrliche 
Anordnungen sind in den Einzelpreisen einzukalkulieren. (7) Fahrbahn und Gehwege sind 
täglich zum Arbeitsschluss freizugeben bzw. gründlich zu säubern. Sämtliche Beschädigungen 
an Ausstattungselementen, Geh- und Parkwegen, Teich- und Wasseranlagen sind dem 
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Auftraggeber innerhalb von 3 Tagen anzuzeigen. (8) Unvorhersehbare Behinderungen auf 
ausgeschriebenen Flächen sind dem Auftraggeber innerhalb von 3 Tagen anzuzeigen. Der 
uneingeschränkte Fußgängerbetrieb muss gewährleistet werden. Gefahrenstellen sind 
unverzüglich abzusichern und dem Auftraggeber zu melden. Werkzeuge u.ä. sind sicher zu 
lagern und stets zu beaufsichtigen. (9) Rasen- und Grünflächen werden nicht beparkt. [...] 
Näheres ist den Vergabeunterlagen, insbesondere der Leistungsbeschreibung, zu entnehmen.
Identifiant interne: 70/26/004: Los 4_Nördlich der Bundesstraße (B2) und Mühlenstraße

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90600000 Services de propreté et d'hygiénisation en milieu 
urbain ou rural, et services connexes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bürgermeisterstraße 25  
Ville: Bernau bei Berlin
Code postal: 16321
Subdivision pays (NUTS): Barnim (DE405)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Der Auftrag wird in folgende Gebietslose aufgeteilt: LOS 1 - 
Stadtflächen entlang der Stadtmauer LOS 2 - Stadtflächen innerhalb der Stadtmauer LOS 3 - 
Stadtflächen zwischen Stadtmauer und Bahnstrecke LOS 4 - Stadtflächen nördlich der 
Bundesstraße 2 (B2) und Mühlenstraße LOS 5 - Stadtflächen südlich der Bahnstrecke LOS 6 - 
Stadtflächen südlich der Mühlenstraße/Oranienburger Straße Die Bieter können jeweils für 
einzelne, mehrere oder auch für alle Gebietslose Angebote abgeben. Die Angebotsabgabe hat 
losweise (LOS 1 bis LOS 6) zu erfolgen. Für jedes einzelne Gebietslos ist ein eigenständiges 
Angebot über den jeweiligen Projektraum des Vergabeverfahrens über den Vergabemarktplatz 
Brandenburg einzureichen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungsumsetzung beginnt voraussichtlich ab 
Juni 2026 nach Aufforderung durch den Auftraggeber. Der Vertrag hat eine feste 
Mindestlaufzeit von 2 Jahren. Nach Ablauf der Mindestlaufzeit verlängert sich der Vertrag 
jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht vom Auftraggeber mit einer Frist von 6 Monaten 
zum jeweiligen Vertragsende gekündigt wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens nach 
Ablauf von 4 Jahren nach Zuschlagserteilung, ohne dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat entsprechende 
Nachweise zur Eintragung im Handelsregister zu erbringen.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat entsprechende 
Nachweise zur Eintragung im Berufsregister zu erbringen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss spätestens mit 
Auftragserteilung über eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung je Schadensfall über 
die gesamte Vertragslaufzeit verfügen. Personenschäden: mind. 2.500.000,00 Euro 
Sachschäden: mind. 2.500.000,00 Euro Vermögensschäden: mind. 150.000,00 Euro Zum 
Nachweis der entsprechenden Versicherung ist die Erklärung gemäß Formular "Erklärung zum 
Versicherungsschutz" vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers ist zusätzlich 
ein entsprechender Versicherungsschein oder ein Nachweis in Gestalt einer unwiderruflichen 
Deckungszusage eines Versicherers, dass im Falle des Zuschlags eine Versicherung mit dem 
zuvor genannten Mindestsummen abgeschlossen wird, nachzureichen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis über mindestens drei geeignete, d.h. 
vergleichbare, Referenzen über früher ausgeführte Aufträge in Form einer Liste der in den 
letzten höchstens drei Kalenderjahren erbrachten wesentlichen Dienstleistungen mit Angabe 
des Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers und einer 
Beschreibung des Auftragsinhaltes. Zum Nachweis der entsprechenden Referenzen ist die 
Erklärung gemäß Formular "Erklärung Referenzen" vorzulegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: 1. Der Zuschlag wird - unter der Beachtung der Vergabevorschriften zur Prüfung 
und Wertung von Angeboten auf das wirtschaftlich günstigste Angebot erteilt. Das 
wirtschaftlichste Angebot wird nachfolgenden Zuschlagskriterien ermittelt: Wertung in % 1. 
Preis 100 2. Es wird darauf hingewiesen, dass vor Erteilung des Zuschlags gemäß § 12 
Brandenburgisches Vergabegesetz eine Abfrage bei der Informationsstelle (Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie des Landes Brandenburg, Heinrich-Mann-Allee 107, 14473 
Potsdam) hinsichtlich der Bieter, die für den Zuschlag in Betracht kommen, erfolgt, ob 
Eintragungen in der Sperrliste vorliegen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
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Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXP9YHVHADW/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YHVHADW
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 2 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält sich vor, Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen (§ 56 Abs. 2 VgV). Werden die Unterlagen 
nicht vollständig und innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist nachgereicht, wird das 
Angebot ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Übersicht der Durchführung der Einzelleistungen: 
2026: voraussichtlich Juni bis Ende November 2027: März bis Ende November 2028: März bis 
Ende November 2029: März bis Ende November Näheres ist den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg 
beim Ministerium für Wirtschaft und Energie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Einlegung von 
Rechtsbehelfen im Vergaberecht richtet sich nach § 160 GWB. Erkennbare Verstöße müssen 
bis zum Ablauf der Angebots-/Bewerbungsfrist, sonstige Verstöße innerhalb von 10 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
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Kalendertagen nach Kenntnis gerügt werden. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Nichtabhilfe durch die Vergabekammer zulässig.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Bernau bei Berlin
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und Energie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Bernau bei Berlin

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Bernau bei Berlin
Numéro d’enregistrement: 12-12992262150167-51
Adresse postale: Bürgermeisterstraße 25
Ville: Bernau bei Berlin
Code postal: 16321
Subdivision pays (NUTS): Barnim (DE405)
Pays: Allemagne
Point de contact: Infrastrukturamt, Amt 70.2
Adresse électronique: infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
Téléphone: +49 3338 365 328
Adresse internet: https://www.bernau-bei-berlin.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und 
Energie
Numéro d’enregistrement: t:03318661719
Adresse postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Ville: Potsdam
Code postal: 14473
Subdivision pays (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Adresse électronique: Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
Téléphone: +49 331 8661719
Télécopieur: +49 331 8661652
Adresse internet: https://mwaek.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%C3%
BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
https://www.bernau-bei-berlin.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
https://mwaek.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%C3%BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
https://mwaek.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%C3%BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
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Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2039d1df-624d-4214-8fd1-0b36c3761a32  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2026 09:12:55 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 231671-2026
Numéro de publication au JO S: 66/2026
Date de publication: 03/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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